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ab (voorzetsel, 3) vanaf
Voorbeeld: Ab Juli gelten neue Regeln.

Aktivität (die)
(Aktivitäten)

activiteit

Synoniemen: Tätigkeit, Unternehmung · Voorbeeld: Der
Zoo bietet verschiedene Aktivitäten an.

andere (voornaamwoord) andere; anderen
Synoniemen: weitere, übrige · Voorbeeld: Andere finden
die Texte gut.

Arbeitsplatz (der)
(Arbeitsplätze)

arbeidsplaats; baan

Synoniemen: Stelle, Job · Voorbeeld: Die Firma schafft
neue Arbeitsplätze.

auch (bijwoord) ook
Synoniemen: ebenfalls, ebenso · Voorbeeld: Auch Kinder
besuchen den Zoo.

auf (voorzetsel, 3/4) op
Voorbeeld: Die Regierung plant eine Steuer auf Getränke.

auffallen – fiel auf –
aufgefallen (sterk,
scheidbaar)

opvallen

Synoniemen: hervorstechen, herausstechen · Voorbeeld:
Die Rapperin fällt mit ihren Texten auf.

Auftreten (das) (geen
meervoud in deze
betekenis)

optreden; manier
van zich presenteren

Synoniemen: Verhalten, Erscheinungsbild · Voorbeeld: Ihr
selbstbewusstes Auftreten beeindruckt die Fans.

außerdem (bijwoord) bovendien;
daarnaast

Synoniemen: zudem, darüber hinaus · Voorbeeld:
Außerdem brauchen die Tiere Ruhe.

Beispiel (das) (Beispiele) voorbeeld
Synoniemen: Muster, Musterfall · Voorbeeld: Limonade ist
ein Beispiel für ein süßes Getränk.

bekannt – bekannter – am
bekanntesten

bekend

Synoniemen: berühmt, populär · Voorbeeld: Diese
Rapperin ist sehr bekannt.

bekommen – bekam –
bekommen (sterk)

krijgen; ontvangen

Synoniemen: erhalten, kriegen · Voorbeeld: Die Regierung
bekommt zusätzliche Einnahmen.

berühren – berührte –
berührt (zwak)

aanraken

Synoniemen: anfassen, anrühren · Voorbeeld: Besucher
dürfen die Tiere nicht berühren.

Besucher (der) (Besucher) bezoeker
Synoniemen: Gast, Zoogast · Voorbeeld: Ein Besucher
beobachtet die Tiere.

betreffen – betraf –
betroffen (sterk)

betreffen; aangaan

Synoniemen: angehen, berühren · Voorbeeld: Die neue
Regel betrifft viele Hersteller.

bringen – brachte –
gebracht (onregelmatig)

brengen; hier: ertoe
bewegen

Omschrijving: jemanden dazu bewegen, etwas zu tun ·
Voorbeeld: Die Steuer soll Hersteller dazu bringen,
weniger Zucker zu verwenden.

dabei (bijwoord) daarbij; ondertussen
Synoniemen: währenddessen, hierbei · Voorbeeld: Der
Tierpfleger füttert die Tiere und erzählt dabei von ihrem
Leben.

dadurch (bijwoord) daardoor
Synoniemen: somit, auf diese Weise · Voorbeeld: Dadurch
werden die Getränke teurer.

damit (bijwoord) daarmee
Synoniemen: hiermit, auf diese Weise · Voorbeeld: Die
Regierung möchte damit Geld einnehmen.

darin (bijwoord) daarin
Omschrijving: in dieser Sache; in diesem Vorgang ·
Voorbeeld: Experten sehen darin einen großen Wandel.

das (aanwijzend
voornaamwoord)

dat

Synoniemen: dies, dieses · Voorbeeld: Manche Fans finden
das gut.

dass (voegwoord) dat
Omschrijving: leitet den Inhalt einer Aussage ein ·
Voorbeeld: Politiker sagen, dass Tierwohl wichtig ist.

dazu (bijwoord) daartoe; ertoe;
daarbij

Omschrijving: zu diesem Zweck; zu dieser Handlung ·
Voorbeeld: Was bringt Hersteller dazu, ihre Getränke zu
verändern?

der / die / das (betrekkelijk
voornaamwoord)

die; dat; wie

Omschrijving: verweist auf ein zuvor genanntes Wort;
denen: derde naamval meervoud · Voorbeeld: Es gibt
Situationen, in denen Besucher Tiere berühren dürfen.

desto (bijwoord, in je …
desto …)

des te; hoe … hoe …

Omschrijving: zeigt die Folge einer Zunahme oder
Abnahme · Voorbeeld: Je mehr Zucker enthalten ist, desto
höher ist die Steuer.

deutsch (bijvoeglijk
naamwoord, geen
gebruikelijke trappen in
deze betekenis)

Duits

Omschrijving: zu Deutschland oder zur deutschen Sprache
gehörend · Voorbeeld: Sie hört gern deutschen Rap.

Deutschrap (der) (geen
meervoud)

Duitstalige rap

Omschrijving: Rapmusik mit deutschen Texten ·
Voorbeeld: Im Deutschrap gibt es viele Künstlerinnen.

dort (bijwoord) daar
Synoniemen: da, an diesem Ort · Voorbeeld: Sie
veröffentlicht Videos im Internet und hat dort viele Fans.

dürfen – durfte – gedurft
(onregelmatig)

mogen

Omschrijving: die Erlaubnis haben · Voorbeeld: Dürfen
Besucher die Tiere füttern?

einige (voornaamwoord) enkele; sommige
Synoniemen: manche, mehrere · Voorbeeld: Einige
Politiker fordern neue Regeln.

Einnahme (die)
(Einnahmen)

inkomst; opbrengst

Synoniemen: Einkunft, Geldeingang · Voorbeeld: Die
Steuer bringt zusätzliche Einnahmen.

Eistee (der) (Eistees) ijsthee
Omschrijving: kaltes Getränk auf der Grundlage von Tee ·
Voorbeeld: Dieser Eistee enthält viel Zucker.

Energydrink (der)
(Energydrinks)

energiedrank

Omschrijving: Getränk, das meist Koffein und weitere
anregende Stoffe enthält · Voorbeeld: Im Laden stehen
verschiedene Energydrinks.

Erfahrung (die)
(Erfahrungen)

ervaring

Synoniemen: Erlebnis, persönliche Erkenntnis · Voorbeeld:
Sie rappt über ihre Erfahrungen.

erfolgreich – erfolgreicher
– am erfolgreichsten

succesvol

Synoniemen: anerkannt, gefragt · Voorbeeld: Die
Künstlerin ist mit ihrer Musik erfolgreich.

erlauben – erlaubte –
erlaubt (zwak)

toestaan

Synoniemen: gestatten, zulassen · Voorbeeld: Der Zoo
erlaubt keine Berührungen.

Erwartung (die)
(Erwartungen)

verwachting

Synoniemen: Hoffnung, Anspruch · Voorbeeld:
Gesellschaftliche Erwartungen können Druck erzeugen.

erzählen – erzählte –
erzählt (zwak)

vertellen

Synoniemen: berichten, schildern · Voorbeeld: Die
Tierpflegerin erzählt viel über die Tiere.

es (persoonlijk
voornaamwoord)

het

Omschrijving: ersetzt ein sächliches Nomen oder steht in
einer festen Wendung · Voorbeeld: Es geht um das Leben
der Tiere.

Experte (der) (Experten) expert; deskundige
Synoniemen: Fachmann, Spezialist · Voorbeeld: Ein
Experte erklärt die neue Steuer.

Fan (der) (Fans) fan; liefhebber
Synoniemen: Anhänger, Bewunderer · Voorbeeld: Viele
Fans mögen ihre Musik.

finden – fand – gefunden
(sterk)

vinden

Synoniemen: meinen, beurteilen · Voorbeeld: Manche
Fans finden die Texte modern.

Frau (die) (Frauen) vrouw
Omschrijving: erwachsener weiblicher Mensch ·
Voorbeeld: Viele Frauen sind im Rap erfolgreich.

sich fühlen – fühlte sich –
sich gefühlt (zwak,
wederkerend)

zich voelen

Omschrijving: einen bestimmten inneren Zustand
wahrnehmen · Voorbeeld: Die Künstlerin fühlt sich
inspiriert.

für (voorzetsel, 4) voor
Voorbeeld: Ruhe ist wichtig für die Tiere.

Fütterung (die)
(Fütterungen)

voedering; het
voeren

Omschrijving: das Geben von Futter an Tiere · Voorbeeld:
Die Fütterung beginnt am Nachmittag.

gefährden – gefährdete –
gefährdet (zwak)

in gevaar brengen;
bedreigen

Synoniemen: bedrohen, in Gefahr bringen · Voorbeeld: Die
Veränderung könnte Arbeitsplätze gefährden.

gehen – ging – gegangen
(sterk)

gaan; es geht um =
het gaat om

Omschrijving: sich zu Fuß bewegen; es geht um: das
Thema ist · Voorbeeld: In der Diskussion geht es um
Tierwohl.

gesellschaftlich
(bijvoeglijk naamwoord,
geen gebruikelijke
trappen)

maatschappelijk

Synoniemen: sozial, die Gesellschaft betreffend ·
Voorbeeld: Ihre Texte behandeln gesellschaftliche Fragen.

Getränk (das) (Getränke) drank; drankje
Synoniemen: Trank, Erfrischung · Voorbeeld: Wasser ist
ein Getränk ohne Zucker.

Getränkeindustrie (die)
(geen meervoud)

drankenindustrie

Omschrijving: Wirtschaftsbereich, der Getränke herstellt ·
Voorbeeld: Viele Menschen arbeiten in der
Getränkeindustrie.

groß – größer – am größten groot
Synoniemen: bedeutend, erheblich · Voorbeeld: Experten
sehen einen großen Wandel.

gut – besser – am besten goed
Synoniemen: positiv, vorteilhaft · Voorbeeld: Diese
Veränderung ist gut für die Tiere.

Hersteller (der)
(Hersteller)

fabrikant; producent

Synoniemen: Produzent, Erzeuger · Voorbeeld: Der
Hersteller verwendet weniger Zucker.

heute (bijwoord) vandaag;
tegenwoordig

Synoniemen: heutzutage, gegenwärtig · Voorbeeld: Heute
sprechen viele Künstlerinnen offen über ihre Erfahrungen.

hoch – höher – am
höchsten

hoog

Synoniemen: beträchtlich, groß · Voorbeeld: Die Steuer ist
besonders hoch.

ihr (persoonlijk of
bezittelijk
voornaamwoord)

haar; hun

Omschrijving: bezieht sich hier auf die Rapperin oder auf
etwas, das den Frauen gehört · Voorbeeld: Die Fans fühlen
sich von ihr inspiriert und mögen ihre Texte.

Ikkimel (eigennaam) Ikkimel
Omschrijving: Name einer Rapperin · Voorbeeld: Im Text
wird die Rapperin Ikkimel genannt.

immer (bijwoord) altijd; immer mehr =
steeds meer

Synoniemen: stets, jederzeit · Voorbeeld: Immer mehr
Frauen werden im Rap bekannt.

in (voorzetsel, 3/4) in
Toelichting: im = in dem. · Voorbeeld: Im Zoo leben viele
Tiere.

inspirieren – inspirierte –
inspiriert (zwak)

inspireren

Synoniemen: anregen, beflügeln · Voorbeeld: Ihre Musik
inspiriert junge Künstlerinnen.

je (voegwoord, in je …
desto …)

hoe; hoe … hoe …

Omschrijving: drückt mit desto ein Verhältnis aus ·
Voorbeeld: Je süßer das Getränk ist, desto höher kann die
Steuer sein.

jedoch (bijwoord) echter; maar
Synoniemen: allerdings, aber · Voorbeeld: Kritiker sehen
jedoch auch Nachteile.

Juli (der) (Juli; zelden
gebruikt meervoud)

juli

Omschrijving: siebter Monat des Jahres · Voorbeeld: Die
Regel soll ab Juli gelten.

jung – jünger – am
jüngsten

jong

Synoniemen: jugendlich, noch nicht alt · Voorbeeld: Junge
Künstlerinnen schreiben eigene Texte.

können – konnte – gekonnt
(onregelmatig)

kunnen; könnten =
zouden kunnen

Omschrijving: die Fähigkeit oder die Möglichkeit haben ·
Voorbeeld: Fütterungen können lehrreich sein.

Kritiker (der) (Kritiker) criticus
Synoniemen: Skeptiker, Beanstander · Voorbeeld: Kritiker
warnen vor höheren Preisen.

kritisieren – kritisierte –
kritisiert (zwak)

bekritiseren; kritiek
hebben op

Synoniemen: beanstanden, bemängeln · Voorbeeld: Einige
Menschen kritisieren die Texte.

Künstlerin (die)
(Künstlerinnen)

kunstenares; artieste

Omschrijving: Frau, die künstlerisch tätig ist · Voorbeeld:
Die Künstlerin veröffentlicht ein neues Lied.

Leben (das) (Leben) leven
Synoniemen: Existenz, Dasein · Voorbeeld: Die
Tierpflegerin erzählt über das Leben der Tiere.
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lehrreich – lehrreicher –
am lehrreichsten

leerzaam

Synoniemen: informativ, bildend · Voorbeeld: Der Besuch
im Zoo ist lehrreich.

Limonade (die)
(Limonaden)

limonade; frisdrank

Omschrijving: süßes Erfrischungsgetränk, häufig mit
Kohlensäure · Voorbeeld: Diese Limonade enthält viel
Zucker.

manche (voornaamwoord) sommige; sommigen
Synoniemen: einige, gewisse · Voorbeeld: Manche Fans
finden die Texte provokant.

Medium (das) (Medien) medium; sociale
media bij soziale
Medien

Omschrijving: Mittel zur Vermittlung von Informationen
und Inhalten · Voorbeeld: Soziale Medien sind für viele
Künstlerinnen wichtig.

Milch (die) (geen
gebruikelijk meervoud)

melk

Omschrijving: weiße Flüssigkeit, die zum Beispiel Kühe
geben · Voorbeeld: Die Milch steht im Kühlschrank.

mit (voorzetsel, 3) met
Voorbeeld: Der Tierpfleger spricht mit den Besuchern.

modern – moderner – am
modernsten

modern

Synoniemen: zeitgemäß, fortschrittlich · Voorbeeld: Viele
Zoos wollen moderner werden.

mögen – mochte – gemocht
(onregelmatig)

mogen; graag
hebben; möchte =
zou graag willen

Synoniemen: gernhaben, gut finden · Toelichting: möchte
is de wensvorm: zou graag willen. · Voorbeeld: Die
Regierung möchte mehr über das Tierwohl wissen.

müssen – musste –
gemusst (onregelmatig)

moeten

Omschrijving: verpflichtet sein; etwas notwendigerweise
tun · Voorbeeld: Zoos müssen auf das Tierwohl achten.

neu – neuer – am neuesten nieuw
Synoniemen: aktuell, frisch eingeführt · Voorbeeld: Für
Zoos gibt es neue Regeln.

nicht (bijwoord) niet
Omschrijving: drückt eine Verneinung aus · Voorbeeld:
Milch soll nicht betroffen sein.

Niederlande (die) (alleen
meervoud)

Nederland

Omschrijving: europäisches Land mit Amsterdam als
Hauptstadt · Voorbeeld: In den Niederlanden gibt es viele
Zoos.

noch (bijwoord) nog
Synoniemen: weiterhin, nach wie vor · Voorbeeld: Sind
solche Aktivitäten noch erlaubt?

ob (voegwoord) of
Omschrijving: leitet eine indirekte Ja-Nein-Frage ein ·
Voorbeeld: Die Regierung untersucht, ob die Tiere genug
Ruhe haben.

oder (voegwoord) of
Omschrijving: verbindet Alternativen · Voorbeeld:
Möchtest du Wasser oder Saft?

offen – offener – am
offensten

open; openhartig

Synoniemen: ehrlich, unverblümt · Voorbeeld: Die
Rapperin spricht offen über ihre Erfahrungen.

oft – öfter – am häufigsten
(bijwoord)

vaak

Synoniemen: häufig, vielfach · Voorbeeld: Tierpfleger
erzählen oft interessante Geschichten.

planen – plante – geplant
(zwak)

plannen; van plan
zijn

Synoniemen: vorhaben, vorbereiten · Voorbeeld: Die
Regierung plant eine neue Steuer.

Politiker (der) (Politiker) politicus
Omschrijving: Person, die politisch tätig ist · Voorbeeld:
Einige Politiker möchten die Regeln ändern.

Präsentation (die)
(Präsentationen)

presentatie;
demonstratie

Synoniemen: Vorführung, Darbietung · Voorbeeld: Die
Präsentation mit den Tieren beginnt gleich.

provokant – provokanter –
am provokantesten

provocerend;
uitdagend

Synoniemen: herausfordernd, aufreizend · Voorbeeld: Ihre
provokanten Texte lösen Diskussionen aus.

Rap (der) (Raps) rap
Omschrijving: rhythmischer Sprechgesang; als
Musikrichtung meist ohne Plural · Voorbeeld: Sie
interessiert sich für deutschen Rap.

rappen – rappte – gerappt
(zwak)

rappen

Omschrijving: einen Text rhythmisch als Sprechgesang
vortragen · Voorbeeld: Sie rappt über ihr Leben.

Rapperin (die)
(Rapperinnen)

rapster; vrouwelijke
rapper

Omschrijving: Künstlerin, die rappt · Voorbeeld: Die
Rapperin schreibt ihre Texte selbst.

Regel (die) (Regeln) regel
Synoniemen: Vorschrift, Bestimmung · Voorbeeld:
Besucher müssen die Regeln beachten.

Regierung (die)
(Regierungen)

regering

Synoniemen: Staatsführung, Kabinett · Voorbeeld: Die
Regierung untersucht die Situation.

rein – reiner – am reinsten puur; zuiver
Synoniemen: unvermischt, unverfälscht · Voorbeeld: Die
Flasche enthält reinen Saft.

Rollenbild (das)
(Rollenbilder)

rolbeeld; rolpatroon

Omschrijving: Vorstellung davon, wie sich Menschen in
einer bestimmten Rolle verhalten sollen · Voorbeeld: Die
Künstlerin hinterfragt traditionelle Rollenbilder.

Saft (der) (Säfte) sap
Omschrijving: Flüssigkeit, die aus Früchten oder Gemüse
gewonnen wird · Voorbeeld: Dieser Saft besteht nur aus
Äpfeln.

sagen – sagte – gesagt
(zwak)

zeggen

Synoniemen: äußern, mitteilen · Voorbeeld: Kritiker sagen,
dass Getränke teurer werden könnten.

sehen – sah – gesehen
(sterk)

zien

Synoniemen: erkennen, wahrnehmen · Voorbeeld:
Experten sehen einen Wandel im Deutschrap.

sein – war – gewesen
(onregelmatig)

zijn

Omschrijving: gibt einen Zustand oder eine Eigenschaft an
· Voorbeeld: Das Tierwohl ist wichtig.

selbstbewusst –
selbstbewusster – am
selbstbewusstesten

zelfverzekerd;
zelfbewust

Synoniemen: selbstsicher, souverän · Voorbeeld: Die
Rapperin wirkt selbstbewusst.

sich (wederkerend
voornaamwoord)

zich

Omschrijving: bezieht sich auf das Subjekt zurück ·
Voorbeeld: Viele Künstlerinnen fühlen sich inspiriert.

sie (persoonlijk
voornaamwoord)

zij; ze

Omschrijving: bezieht sich auf eine Frau oder auf mehrere
Personen oder Dinge · Voorbeeld: Sie schreibt provokante
Texte.

Situation (die)
(Situationen)

situatie

Synoniemen: Lage, Umstand · Voorbeeld: In dieser
Situation brauchen die Tiere Ruhe.

solche (voornaamwoord) zulke; dergelijke
Synoniemen: derartige, so beschaffene · Voorbeeld:
Solche Aktivitäten sind nicht immer gut für Tiere.

sollen – sollte – gesollt
(onregelmatig)

moeten; zullen

Omschrijving: drückt einen Auftrag, eine Erwartung oder
einen Plan aus · Voorbeeld: Die Steuer soll ab Juli gelten.

sozial – sozialer – am
sozialsten

sociaal; sociale
media bij soziale
Medien

Omschrijving: das Zusammenleben betreffend; soziale
Medien: feste Bezeichnung · Voorbeeld: Soziale Medien
spielen eine wichtige Rolle.

stark – stärker – am
stärksten

sterk; erg; hier ook:
indrukwekkend,
goed

Synoniemen: kräftig, intensiv; bei positiver Bewertung:
beeindruckend · Voorbeeld: Manche Fans finden ihre
Texte stark.

Steuer (die) (Steuern) belasting
Synoniemen: Abgabe, staatliche Abgabe · Voorbeeld: Die
Steuer soll den Zuckerverbrauch senken.

Süßungsmittel (das)
(Süßungsmittel)

zoetmiddel; zoetstof

Omschrijving: Stoff, der Lebensmitteln einen süßen
Geschmack gibt · Voorbeeld: Dieses Getränk enthält ein
Süßungsmittel.

teuer – teurer – am
teuersten

duur

Synoniemen: kostspielig, hochpreisig · Voorbeeld: Die
Limonade könnte teurer werden.

Text (der) (Texte) tekst
Omschrijving: zusammenhängende sprachliche Äußerung;
hier der Wortlaut eines Liedes · Voorbeeld: Der Text
handelt von gesellschaftlichen Erwartungen.

Tier (das) (Tiere) dier
Synoniemen: Lebewesen, Geschöpf · Voorbeeld: Das Tier
braucht Platz und Ruhe.

Tierpfleger (der)
(Tierpfleger)

dierverzorger

Omschrijving: Person, die Tiere beruflich versorgt ·
Voorbeeld: Der Tierpfleger erklärt die Fütterung.

Tierwohl (das) (geen
meervoud)

dierenwelzijn

Omschrijving: Wohlbefinden und gute Lebensbedingungen
von Tieren · Voorbeeld: Das Tierwohl steht im Mittelpunkt.

über (voorzetsel, 3/4) over; boven
Toelichting: bij spreken over een onderwerp + 4. ·
Voorbeeld: Die Rapperin spricht über ihre Erfahrungen.

um (voorzetsel, 4; ook in
um … zu)

om; om … te

Toelichting: um … zu drukt een doel uit. · Voorbeeld: Es
geht um Tiere. Die Künstlerin nutzt soziale Medien, um
bekannt zu werden.

Umgebung (die)
(Umgebungen)

omgeving

Synoniemen: Umfeld, Umkreis · Voorbeeld: Die Tiere
brauchen eine passende Umgebung.

und (voegwoord) en
Omschrijving: verbindet Wörter oder Sätze · Voorbeeld:
Tiere brauchen Nahrung und Wasser.

untersuchen – untersuchte
– untersucht (zwak)

onderzoeken

Synoniemen: prüfen, analysieren · Voorbeeld: Die
Regierung untersucht die Folgen der Aktivitäten.

verwenden – verwendete –
verwendet (zwak)

gebruiken

Synoniemen: benutzen, einsetzen · Voorbeeld: Der
Hersteller verwendet weniger Zucker.

viel – mehr – am meisten veel – meer – het
meest

Synoniemen: reichlich, eine große Menge · Voorbeeld: Das
Getränk enthält viel Zucker.

von (voorzetsel, 3) van; door
Voorbeeld: Junge Künstlerinnen fühlen sich von ihr
inspiriert.

Wandel (der) (geen
gebruikelijk meervoud)

verandering; omslag

Synoniemen: Veränderung, Umbruch · Voorbeeld: Im
Deutschrap findet ein Wandel statt.

wenig – weniger – am
wenigsten

weinig – minder – het
minst

Synoniemen: kaum, eine geringe Menge · Voorbeeld: Die
Firma verwendet weniger Zucker.

werden – wurde –
geworden (onregelmatig)

worden

Omschrijving: in einen neuen Zustand kommen; ook
hulpwerkwoord van de lijdende vorm · Toelichting: In de
voltooide lijdende vorm: worden in plaats van geworden. ·
Voorbeeld: Die Getränke werden teurer.

wichtig – wichtiger – am
wichtigsten

belangrijk

Synoniemen: bedeutend, wesentlich · Voorbeeld: Das
Tierwohl ist besonders wichtig.

wissen – wusste – gewusst
(onregelmatig)

weten

Synoniemen: Kenntnis haben, Bescheid wissen ·
Voorbeeld: Die Regierung möchte wissen, wie es den
Tieren geht.

Zoo (der) (Zoos) dierentuin
Synoniemen: Tierpark, zoologischer Garten · Voorbeeld:
Im Zoo leben viele verschiedene Tiere.

zu (voorzetsel, 3; ook
infinitiefdeeltje)

naar; bij; te

Toelichting: zum = zu dem; bij een infinitief heeft zu geen
naamval. · Voorbeeld: Die Hersteller versuchen, weniger
Zucker zu verwenden.

Zucker (der) (geen
gebruikelijk meervoud in
deze betekenis)

suiker

Omschrijving: süßer Stoff, der zum Süßen verwendet wird
· Voorbeeld: Das Getränk enthält viel Zucker.

zuckern – zuckerte –
gezuckert (zwak)

suikeren; met suiker
zoeten

Synoniemen: süßen, mit Zucker versetzen · Voorbeeld:
Der Hersteller zuckert das Getränk stark.

Zuckersteuer (die)
(Zuckersteuern)

suikerbelasting

Omschrijving: Steuer auf zuckerhaltige Produkte ·
Voorbeeld: Die Regierung plant eine Zuckersteuer.

zum Beispiel (vaste
uitdrukking)

bijvoorbeeld

Synoniemen: beispielsweise, etwa · Voorbeeld: Manche
Getränke, zum Beispiel Limonaden, enthalten viel Zucker.

zweitausendsiebenundzwa
nzig / 2027 (telwoord)

tweeduizendzevenen
twintig; 2027

Omschrijving: Jahreszahl nach 2026 · Voorbeeld: Die
Steuer soll 2027 eingeführt werden.
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